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Tense Modal Passive 

1. The novel therapeutic agent is believed to have been discovered during an extensive drug 

screening program conducted last year. 

A) Yeni terapötik ajanın, geçen yıl yürütülen kapsamlı bir ilaç tarama programı sırasında keşfedilmiş 

olduğuna inanılmaktadır. 

B) Yeni terapötik ajanın, geçen yıl yapılan geniş çaplı bir ilaç tarama programında keşfedildiğine 

inanılmaktadır. 

C) Yeni terapötik ajanın, geçen yıl gerçekleştirilen bir ilaç tarama programında bulunmuş olduğu 

sanılmaktadır. 
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2. Significant progress might have been achieved in vaccine development had the initial research 

not been plagued by funding inconsistencies. 

A) Aşı geliştirmede önemli ilerlemeler elde edilmiş olabilirdi, eğer başlangıçtaki araştırmalar fon 

tutarsızlıklarından muzdarip olmasaydı. 

B) Aşı geliştirmede büyük bir başarı sağlanmış olabilirdi, eğer ilk araştırmalarda fon eksikliği sorun 

olmasaydı. 

C) Aşı gelişiminde kayda değer bir ilerleme kaydedilebilirdi, başlangıç araştırmaları finansal tutarsızlıklardan 

etkilenmeseydi. 
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MUZDARİP OLMAMIŞ OLSAYDI
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3. The potential side effects of the new medication should be meticulously monitored throughout 

the extended post-marketing surveillance period. 

A) Yeni ilacın potansiyel yan etkileri, uzatılmış pazarlama sonrası gözetim süresi boyunca dikkatle 

izlenmelidir. 

B) Yeni ilacın olası yan etkileri, uzatılmış pazarlama sonrası denetim dönemi boyunca titizlikle 

gözlemlenmelidir. 

C) Yeni ilacın potansiyel yan etkileri, uzatılmış pazarlama sonrası sürveyans dönemi boyunca titizlikle takip 

edilmelidir. 
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4. Before its widespread adoption, the innovative diagnostic tool ought to have been rigorously 

tested across diverse patient demographics to ensure universal applicability. 

A) Yenilikçi tanı aracı, yaygın olarak benimsenmeden önce evrensel uygulanabilirliği sağlamak için çeşitli 

hasta demografileri arasında sıkı bir şekilde test edilmeliydi. 

B) Yenilikçi tanı aracı, yaygın olarak benimsenmeden önce evrensel uygulanabilirliği sağlamak amacıyla 

çeşitli hasta demografileri üzerinde titizlikle test edilmiş olmalıydı. 

C) Yenilikçi tanı aracının, geniş çapta benimsenmeden evvel, evrensel uygunluğunu garantilemek adına 

farklı hasta gruplarında kesinlikle test edilmesi gerekirdi. 
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5. Such complex surgical procedures can only be performed by highly specialized teams with 

extensive experience in neuro-oncology. 

A) Bu tür karmaşık cerrahi prosedürler, yalnızca nöro-onkolojide kapsamlı deneyime sahip yüksek 

uzmanlaşmış ekipler tarafından gerçekleştirilebilir. 

B) Bu tip zorlu cerrahi operasyonlar sadece nöro-onkolojide zengin tecrübesi olan oldukça uzmanlaşmış 

ekiplerce yapılabilir. 

C) Nöro-onkolojide büyük deneyime sahip son derece uzmanlaşmış ekipler, bu tür karmaşık cerrahi 

işlemleri ancak gerçekleştirebilir. 
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Noun/Adjective Clauses 

6. The prevailing hypothesis, that chronic inflammation plays a pivotal role in the progression of 

neurodegenerative diseases, has garnered substantial support from recent studies. 

A) Kronik iltihaplanmanın nörodejeneratif hastalıkların ilerlemesinde çok önemli bir rol oynadığı yönündeki 

hakim hipotez, son çalışmalardan kayda değer destek almıştır. 

B) Kronik iltihaplanmanın nörodejeneratif hastalıkların ilerlemesinde önemli bir rol oynadığı yaygın hipotez, 

son çalışmalardan büyük destek görmüştür. 

C) Kronik inflamasyonun nörodejeneratif hastalıkların gelişiminde kilit bir rol oynadığına dair yaygın görüş, 

son araştırmalarla hatırı sayılır derecede desteklenmiştir. 

  

The idea /notion /concept /assumption  + that svo
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7. Patients whose genetic profiles indicate a high susceptibility to certain adverse drug reactions 

require personalized therapeutic adjustments. 

A) Genetik profilleri belirli olumsuz ilaç reaksiyonlarına yüksek yatkınlık gösteren hastalar, kişiselleştirilmiş 

tedavi ayarlamaları gerektirir. 

B) Genetik profilleri belirli olumsuz ilaç reaksiyonlarına yüksek duyarlılık gösteren hastalar, kişiselleştirilmiş 

terapötik ayarlamalara ihtiyaç duymaktadır. 

C) Belirli olumsuz ilaç reaksiyonlarına yüksek yatkınlık gösteren genetik profillere sahip hastalar, 

kişiselleştirilmiş terapötik düzenlemelere ihtiyaç duymaktadır. 
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8. The research team presented compelling evidence which suggests a causal link between 

environmental pollutants and the rise in autoimmune disorders. 

A) Araştırma ekibi, çevresel kirleticiler ile otoimmün bozukluklardaki artış arasında nedensel bir bağlantı 

olduğunu düşündüren ikna edici kanıtlar ortaya koydu. 

B) Araştırma ekibi, çevresel kirleticiler ile otoimmün bozukluklardaki artış arasında nedensel bir bağlantıyı 

öne süren güçlü kanıtlar sundu. 

C) Çevresel kirleticiler ile otoimmün bozuklukların artışı arasında nedensel bir ilişkiyi ima eden zorlayıcı 

deliller, araştırma ekibi tarafından sunuldu. 
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9. Concerns arose regarding the clinical trial's methodology, the design of which had been criticized 

for its limited sample size and short duration. 

A) Klinik denemenin metodolojisi hakkında endişeler ortaya çıktı; ki onun tasarımı, sınırlı örneklem 

büyüklüğü ve kısa süresi nedeniyle eleştirilmişti. 

B) Klinik denemenin metodolojisi hakkında endişeler doğdu; zira onun tasarımı, sınırlı örneklem büyüklüğü 

ve kısa süresi sebebiyle eleştirilmişti. 

C) Klinik deneyin yöntemiyle ilgili kaygılar belirdi; zira onun tasarımı, kısıtlı örneklem boyutu ve kısa süresi 

yüzünden tenkit edilmişti. 

  

; the isim of which/whom
= whose + isim
ki onun...sı/   ---sı
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10. The groundbreaking discovery, the significance of which cannot be overstated for future 

therapeutic interventions, has opened new avenues for treating previously intractable diseases. 

A) Gelecekteki tedavi müdahaleleri için önemi abartılamayacak olan çığır açan keşif, daha önce tedavi 

edilemez hastalıklar için yeni yollar açmıştır. 

B) Gelecekteki terapötik müdahaleler için önemi göz ardı edilemeyecek olan çığır açan keşif, daha önce 

çaresi bulunamayan hastalıkları tedavi etmek için yeni yollar açmıştır. 

C) Gelecekteki terapötik müdahaleler açısından önemi yadsınamaz olan çığır açan keşif, daha önce tedavi 

edilemez hastalıkları ele almak için yeni ufuklar açmıştır. 
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Adverbial Clauses 

11. Notwithstanding the initial challenges posed by drug resistance, researchers continue to optimize 

the compound's efficacy for broader clinical application. 

A) İlaç direncinden kaynaklanan ilk zorluklara rağmen, araştırmacılar bileşiğin etkinliğini daha geniş klinik 

uygulama için optimize etmeye devam ediyor. 

B) İlaç direncinin oluşturduğu ilk zorluklara rağmen, araştırmacılar bileşiğin etkinliğini daha geniş klinik 

uygulama için optimize etmeye devam etmektedir. 

C) İlaç direncinin ortaya koyduğu ilk güçlüklere bakılmaksızın, araştırmacılar bileşiğin etkinliğini daha geniş 

klinik kullanım için iyileştirmeye devam ediyor. 

  

caused by

pose a risk / challenge teşkil etmek oluşturmak
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12. The genetic counselor meticulously explained the implications of the test results lest the patient 

misunderstand the complex inheritance patterns. 

A) Genetik danışman, hastanın karmaşık kalıtım modellerini yanlış anlamaması için test sonuçlarının 

etkilerini titizlikle açıkladı. 

B) Genetik danışman, hastanın karmaşık kalıtım modellerini yanlış anlamaması amacıyla test sonuçlarının 

olası sonuçlarını titizlikle açıkladı. 

C) Genetik danışman, hastanın karmaşık kalıtım kalıplarını yanlış yorumlamaması için test sonuçlarının 

anlamlarını dikkatlice anlattı. 

  

--masın diye
..olmaması için
for fear that: korkusuyla

yanlış anlamasın diye
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13. The epidemic spread rapidly, given that the public health infrastructure in rural areas was 

severely underdeveloped. 

A) Kırsal bölgelerdeki halk sağlığı altyapısının ciddi şekilde az gelişmiş olduğu göz önüne alındığında, salgın 

hızla yayıldı. 

B) Kırsal bölgelerdeki halk sağlığı altyapısının ciddi şekilde az gelişmiş olması nedeniyle, salgın hızla yayıldı. 

C) Kırsal alanlardaki halk sağlığı altyapısının ciddi derecede yetersiz olması göz önünde bulundurulduğunda, 

salgın hızla yayıldı. 
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14. Even though the preliminary data indicated a positive trend, further randomized controlled trials 

are imperative to confirm the long-term benefits of the new therapy. 

A) Ön veriler olumlu bir eğilim gösterse de, yeni tedavinin uzun vadeli faydalarını doğrulamak için daha 

fazla randomize kontrollü deneme zorunludur. 

B) Ön veriler olumlu bir eğilimi işaret etse de, yeni terapinin uzun vadeli faydalarını doğrulamak için daha 

fazla randomize kontrollü çalışma zorunludur. 

C) İlk veriler olumlu bir gidişat sergilemesine rağmen, yeni terapinin uzun vadeli faydalarını teyit etmek için 

ilave rastgele kontrollü çalışmalar kaçınılmazdır. 

  

rastgele/
 gelişigüzel
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15. Patients undergoing organ transplantation must adhere strictly to immunosuppressive regimens 

in order that their bodies do not reject the new organ. 

A) Organ nakli geçiren hastalar, vücutlarının yeni organı reddetmemesi için immünosüpresif rejimlere sıkı 

sıkıya uymalıdır. 

B) Organ nakli geçiren hastalar, vücutlarının yeni organı reddetmemesi amacıyla immünosüpresif rejimlere 

sıkı bir şekilde uymak zorundadır. 

C) Organ nakli yapılan hastalar, vücutlarının yeni organı reddetmemesi için immünosüpresif rejimlere 

kesinlikle bağlı kalmalıdırlar. 

 

  

with the aim of / with a view to
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Connectors 

16. The pharmaceutical company initiated a massive recall of the drug; consequently, public trust in 

its products was severely eroded. 

A) İlaç şirketi ilacı büyük çaplı bir geri çağırma başlattı; sonuç olarak, ürünlerine olan kamu güveni ciddi 

şekilde sarsıldı. 

B) İlaç şirketi ilacın büyük çaplı bir geri çekme operasyonunu başlattı; bunun sonucunda, ürünlerine 

duyulan kamu güveni ciddi şekilde zedelendi. 

C) İlaç şirketi ilacı geri çağırdı; bu nedenle, halkın ürünlerine olan güveni büyük ölçüde azaldı. 
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17. Despite significant advancements in targeted therapies, nonetheless, complete remission 

remains elusive for a substantial proportion of patients with metastatic cancer. 

A) Hedefe yönelik tedavilerdeki önemli ilerlemelere rağmen, metastatik kanserli hastaların önemli bir kısmı 

için tam remisyon hala zordur. 

B) Hedefe yönelik tedavilerdeki önemli ilerlemelere rağmen, yine de, metastatik kanserli hastaların önemli 

bir kısmı için tam remisyon hala elde edilememektedir. 

C) Hedefe yönelik tedavilerde büyük gelişmeler kaydedilmesine karşın, metastatik kanserli hastaların 

önemli bir kesimi için tam iyileşme hâlâ ulaşılamaz durumdadır. 
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18. The research findings were inconclusive; hence, further large-scale studies are warranted to 

establish definitive clinical guidelines. 

A) Araştırma bulguları belirsizdi; bu yüzden kesin klinik kılavuzlar oluşturmak için daha fazla büyük ölçekli 

çalışma gereklidir. 

B) Araştırma bulguları kesin değildi; bu nedenle, kesin klinik kılavuzlar oluşturmak için daha fazla büyük 

ölçekli çalışma gereklidir. 

C) Araştırma sonuçları net değildi; bu nedenle, kesin klinik rehberler oluşturmak için daha geniş çaplı 

çalışmalara ihtiyaç duyulmaktadır. 
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19. The patient's condition rapidly deteriorated; meanwhile, the medical team worked tirelessly to 

stabilize vital signs and identify the underlying cause. 

A) Hastanın durumu hızla kötüleşti; bu sırada, tıbbi ekip yaşamsal belirtileri stabilize etmek ve altta yatan 

nedeni belirlemek için yorulmadan çalıştı. 

B) Hastanın durumu hızla kötüleşti; bu arada, tıbbi ekip yaşamsal belirtileri stabilize etmek ve altta yatan 

nedeni belirlemek için yorulmadan çalıştı. 

C) Hastanın durumu hızla kötüye gitti; aynı zamanda, tıbbi ekip yaşamsal belirtileri dengelemek ve temel 

nedeni bulmak için durmaksızın uğraştı. 
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20. Preventative measures are crucial in controlling infectious diseases; otherwise, healthcare 

systems would be overwhelmed by the sheer volume of cases. 

A) Önleyici tedbirler bulaşıcı hastalıkları kontrol etmede çok önemlidir; aksi takdirde, sağlık sistemleri vaka 

sayısının yoğunluğu altında ezilirdi. 

B) Önleyici tedbirler bulaşıcı hastalıkları kontrol etmek için hayati öneme sahiptir; aksi halde, sağlık 

sistemleri sadece vaka hacmi tarafından bunalıma girerdi. 

C) Önleyici tedbirler bulaşıcı hastalıkların kontrolünde hayati öneme sahiptir; aksi takdirde, sağlık sistemleri 

vakaların büyük hacmi karşısında bunalırdı. 
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Answer Key 

1. A 

2. A 

3. C 

4. B 

5. A 

6. A 

7. C 

8. B 

9. A 

10. C 

11. C 

12. A 

13. C 

14. B 

15. A 

16. A 

17. B 

18. C 

19. B 

20. C 

 




